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LES LACS DE PLITVICE EN CROATIE 
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ao što sam počeo upoznavati naše općinstvo sa radovima naših pjesnika i književnika, štampajuć njihova 


1 V originalna djela, da ih se upozna diljem naše prostrane države, tako sam odlučio, da u slici pružim 
čitavom našem narodu zornu sliku njegove velike i slobodne domovine, koja po svojim prirodnim ljepo¬ 
tama ne samo ne zaostaje za najljepšim krajevima svijeta, nego ih čak i u mnogom pogledu nadilazi u 
ljepoti i romantici. Zato sam odlučio da u ovakovim albumima — poput „Plitvičkih jezera" — nastavim 
sa izdavanjem svih naših krajeva, da ih i strani svijet može upoznati i diviti se prirodnim krasotama, koje 
su jedinstvene na Balkanskom poluostrvu. Iza ovoga albuma doći će na red daljnje reprodukcije naših 
znamenitih gradova, Jadranskoga mora, Bosne, Hercegovine, Dalmacije, Stare Srbije, Primorja i Slovenije, 
tako da ćemo čitavu našu lijepu domovinu imati uz prikladan opis i u slici vjerno ocrtanu i prikazanu. 

Od kolike će to važnosti biti po sve nas, znati će ocijeniti svak, koji imade smisla i ljubavi 
za svoju domaju. Svi oni daleki krajevi, gdje se je sticala slava i kovala nova sloboda naše otadžbine, a 
koje pojedinci ne mogu poradi raznih uzroka posjetiti, biti će svakomu na dogled i pri ruci, pa se nadam, 
da mi ovaj trud ne će ostati uzaludan, ni svrha promašena. Upoznavanjem onoga, što je naše po Bogu i 
po Pravdi, morati će da digne svijest i samosvijest svakoga pojedinca sina ovih zemalja i naroda, a s tim 
uporedo će da se probudi i jača i veća ljubav za ono, što je naše i samo naše. 

S ovim mislima i s ovom svrhom šaljem evo u svijet ovaj album „Plitvičkih jezera", te dike 
naše i ponosa našega, čvrsto uvjeren, da ću moći — uza sve ogromne žrtve — produžiti i upotpuniti svoj 
program, koga sam si postavio životnom zadaćom. U tom uvjerenju očekujem i rado pozdravljam saradnju 
svakoga, koji goji iste želje i osjeća istu ljubav za ovaj naš lijepi narod, za koga je već veliki vladika 
Strossmajer rekao: „. . . da je od njega ljepši-samo Bog, koji ga je stvorio . . .“ 

Zagreb, u Aprilu 1921. 


Josip Caklović. 
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Plitvička jezera. 

Od Ogulina prema Gospiću i dalje put Dal¬ 
macije vijuga se divnim šumskim krajem t. zv. lička 
željeznica. Sad ti oko počiva na zelenim njivama, što ih 
natapaju bistre gorske vode, a pasu na njima stada ovaca; 
sad opet projuri mimo tebe u daljini bijelo seoce ili 
tužno zapušteno groblje. Uspinjući se sve više juri vlak 
hladom stoljetnih smreka, jela i bukava, te opet siječe 
kršni kamen, koga se tek ovdje ondje uhvatio zakržljali 
grmić ili zeleno-sivi list. 

Uspeo si se do postaje Rudo pol ja. Ima ih koji 
prijekim puteljkom nekih 12 km radje odlaze pješke do 
plavetnih voda. No vlak se naglo još dalje spušta, dok se 
gora ne otisne u pozadinu. Pod tobom se rastvorila ubava 
dolina sa čistim selom Vrhovinama, u kojoj se postaji 
i izlazi. Pred kolodvorom je obično više kola, gdjekoja 
naručena gospodska kočija ili brzi auto, da te odvezu 
još 16 km onamo, gdje se na sastanku Crne i Bijele 
Rijeke tako dražesno ugnijezdilo selo Leskovac- 
Plitvički. 

Na cilju si. Petnaest su divnih što manjih, što većih 
jezera, jedno ljepše od drugoga, a sve ih veže bezbroj 
bijelih slapova i slapića, u kojima se zrcali zelena gora 
i kršni strm. 


Les lacs đe Plitvitse. 

D’Ogulin vers Gospić et la Dalmatie la ligne de 
chemin de fer de la Lika se dćroule đans une magnifique 
contree boisee. 

Montant de plus en plus, le train roule k l’ombre de 
genevriers, de sapins et de hćtres centenaires, pour trancher 
la pierre carsique, oii croissent (;h et Ik des buissons. 

Nous voilk arrives ^ Rudopolje. Des voyageurs 
preferent s’en aller k pied aux eaux bleužtres par un 
chemin de traverse d’environ 12 Le train descend 
rapidement, tandis que la montagne s’eloigne a l’horizon. 
A nos pieds s’etend une belle vallee avec un joli village 
Vrh 0 vina, ovi nous nous arretons. Devant la gare ii 
y a d’ordinaire beaucoup de voitures, quelque equipage de 
commande ou une automobile, qui conduisent les voyageurs 
16 kms plus loin au village de Leskovac Plitvički, 
qui s’est si gentiment niche au confluent de la Crna 
et Bijela Rijeka (riviere noire et riviere blanche). 

Nous sommes au but. Quinze lacs superbes, petits 
et grands, l’un plus beau que l’autre, reunis entre eux 
par de nombreuses cascades et chutes blanches, dans 
lesquelles se refletent devertes montagnes et des rochers 
abrupts. 

Les eaux y sont de toules couleurs: azur et malaquite, 















Uz te raznobojne vođe: ažurne i malahitne, onda 
boje tirkizove; površine mirne ili lakim lahorom 
narozane, ili opet pokrivene namreškanim tala- 
sima; a svuda naokolo milovidni perivoji, što ih je 
stvorila sama priroda i protkala ih bistrim potočićima, a 
ljudska ih ruka ukrasila bijelim puteljcima, odabranim 
vidikovcima i udobnim počivalištima. 

Uzduž najgornjega „Prošćanskoga" jezera (650 m 
nad morem) kraj slikovitih fjSrđova, koji su se duboko 
usjekli u obalu, počivaju olujom slomljena stabla, skro- 
višta bezbrojnih rakova. Časkom ti oko spazi plahu srnu 
s druge strane vode, ili pastrvu koja se u igri baca i 
skače amo tamo; zatim jastreba, kako nebu pod oblakom 
traži svoju lovinu. 

Idući tako dalje dolazi se do oveće ravnice, koju u 
različitoj visini zatvaraju tri jezera i zelena šuma. Ovdje 
je dobro Labudovo, gdje te pozdravljaju bijeli dvorovi i 
gostoljubivi ljetnikovci s gostionom kraj hlađovitoga gaja; 
u gradnji je (1921), novo svratište i perivoj, kojemu nema 
premca. 

Odavde se polazi s provodićem, da se čovjek 
naužije krasote: Vijugaste bijele stube vode uz strmu 
seđrenu stijenu na neke vrsti terasu s koje se silazi 
sve niže, dok se ne dodje do obale jezera „Okrugl jaka" 
(604 m nad morem) nad njim počiva jezero „Cigano- 


turquoise; la surface en est tantčt tranquille, tantot 
agitee par une legere briše, tantot les vagues la recouvrent 
comme d’un fin tissu; et tout autour des parcs naturels 
qui charment la vue et que la nature elle mćme a pares 
de petits ruisseaux aux eaux limpides, tandis que la main 
des hommes les a ornes de sentiers blancs, de points de 
vue choisis et d’hotels confortables. 

Le long du lac le plus eleve, le lac de Proš- 
ć a n s k i (650 au dessus du niveau de la mer), dans 
de pittoresques fiords, qui se sont profondement dćcoupes 
dans la rive, gisent des arbres abattus par la tempete, 
oh s’abritent des ecrevisses sans nombre. 

Si nous continuons notre route, nous arrivons k 
une plaine assez grande bordee k differente hauteur par 
trois lacs et une verte foret. Nous sommes sur la 
propriete de Labud, ou nous saluent des chateaux blancs, 
d’hospitalieres villas et un restaurant k la lisiere d’un 
bosquet ombragć; on est justement en train de b&tir un 
nouvel hotel et on travaille k un pare qui n’a pas son 
pareil. 

On passe de la avec un guide pour jouir de beaules 
ađmirables: des marehes blanehes conduisent en serpentina 
le long d’un mur calcaire abrupt sur une sorte de terrasse, 
d’ou l’on descend de plus en plus bas jusqu’k ce qu’on i 
arrive k la rive du lac Okrugljak (604 au dessus ! 
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vac“ (614 m nad morem). Prolazi se kraj bizarnih špilja 
od sadre i sige, kraj divljih, mahovinom obraslih, raz¬ 
valina survalih pećina, kraj pitomih ili opet svom snagom 
razjarenih voda u dubljinu padajućih slapova, koji se 
razbijaju u prah na krdim balvanima. Sve je to zaodje¬ 
nuto bujnom vegetacijom, lagodnim kutićima i po¬ 
čivalištima. 

Opojen svim tim krasotama ne znaš čemu bi se više 
divio. Vraćajuć se stubama urezanim u pećinu na drugom 
kraju perivoja, staneš očaran tik veličanstvenoga slapa 
(slika I), koji kao da se s tobom prašta i dovikuje ti na 
rastanku tužno, jer ga sudba goni: 

„sad mirnim tokom 
sad divljim skokom 
sa naše gore 
u tudje more ...“ 

U raskošnoj mijeni redaju se ispod Labudovca, jedno 
za drugim, jezera: „Batinovac“ (600m), „Vir“ (600 m), 
„Jovinovac" i „Malo Jezero" (597 m), „Galovac" 
(589 m), „Gradinsko jezero" (557 m), nad kojim 
stoje na brežuljku ostaci nekadašnje rimske gradine; 
zatim slijedi maleno ali slikovita jezerce „Buk" od kuda 
se dospije do jezera „Kozjaka" (536 m) preko kojega 
se plovi do ispod društvenog svratišta, da se čovjek 
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du niveau de la mer), au dessus duquel se trouve le I 

lac C i g a n o V a c (614 au dessus du niveau de la mer). j 

On passe pres de bizarres grottes de calcaire et de f 

stalactite, a c6te de sauvages debris d’antres ecroulees | 

couverts de mousse, k cote d’eaux au cours paisible ou ? 
torrentueux pour arriver k des cascades, ok l’eau rejaillit j 

en poussiere sur des poutres massives. Et tout ćela au | 

milieu d’une vegetation exuberante, de petits coins j 

agreables et d’habitations confoitables. i 

Grise par toutes ces beautes, on ne sait vraiment ce t 
qu’on pourrait le plus admirer. Si l’on revient k l’escalier f 

taille dans le rocher k l’autre bout du pare, on se I 

sent tout enehante k la vue de la Cascade magnifique | 
(pre gravure), qui semble nous adresser un triste adieu. | 

Dans une delicieuse variation s’alignent sous Labudovac, I 

l’un apres l’autre, les lacs Batinovac (600“®), Vir I 

(600“®), Jovinovac et Malo Jezero (597“®), I 

Ga 1 0 Vac (589“®), Gradinsko jezero (557“®), au f 
dessus duquel se trouvent sur la colline les debris | 

d’anciennes ruines romaines; vient ensuite le lac de Buk, t 

petit et pittoresque, d’ou l’on arrive au lac de Kbzj ak | 
(536“®) qu’on traverse en bateau jusqu’k l’hotel de la | 

Societe. Cet hotel est dans une situation magnifique; t 

ii a ete bkti par la Societe pour la mise en ordre et | 
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odmori. Sjajno leži to svratiste, što ga je sagradilo Društvo 
za uredjivanje i uljepšavanje Plitvičkih Jezera i okolice. 
Okom u oko Labudovcu, zaštićen s traga pošumljeno 
gorom još divnijega razgleda, vidi se sa njegove terase 
panorama rijetke krasote . . . Na obali „Kozjaka" sa- 
gradjeno je više kupališta i pristaništa za čamce; u sre¬ 
dini jezera je otok, gdje za lijepih dana vrije sve do 
kasne noći bujan i veseo život. No nisu to sve naslade. 
Čamcem se plovi put „doljnih jezera". Dva su dosele 
spomenuta jezera karakterizovana pitomom, ubavom, po¬ 
šumljenom obalom. Čim se čovjek udalji od sjevernoga 
kraja jezera „Kozjaka" i podje samo nešto dalje, sasvim 
se promijeni slika. Vode su se suzile, urezane duboko u 
strme, tvrde stijene, na kojima imade jedva nešto vege¬ 
tacije: poprimile su tirkizovu boju, pa se prelijevaju 
vanredno pitoresknim slapovima i kaskadama jedna u 
drugo, čas glatkim poput rastaljena stakla čistim tokom, 
čas raspjenjene i raščinjene, dok se konačno u „Sastav¬ 
cima": „Milanovac" (524 m), „Osredak" ili „Ga- 
vanovo jezero" (518 m), „Kaludjerovo jezero" 
(509 m), „Novakovićev brod" (506 m) ne sjedine s 
bogatim padom s vodom potoka Plitvice, koji se sa 
visine od 76 m baca u kotlinu punu čara i velebnosti: 
— početak rijeke Korane. 


l’embellissement des lacs de Plitvitse et envirdns. 
Protege en arriere par une mdntagne boisee d’une 
vue plus superbe encore, ii offre de sa terrasse un 
panorama de rares beautes ... Sur les bords du lac 
Kozjak on a installe plusieurs bains et debarcaderes; 
au milieu du lac ii y a une ile, ou dans la belle saison, 
regnent la joie et la gaite jusque dans la nuit. Mais ce 
n’est pas tout. On peut parcourir en bateau les lacs 
inferieurs. Deux des lacs cites ont des eaux paisibles et 
des rives boisees. A peine est on eloigne de la partie 
septentrionale du lac Kozjak que le paysage se change. 
Les eaux ont retreci leur lit entre des rochers abrupts 
et fermes, sur lesquels on pergoit a peine quelqtie 
včgetation; elles ont pris une teinte de turquoise et 
se deversent en chutes et cascades extraordinairement 
pittoresques l’un dans l’autre, tantot claires et pures 
comme le cristal, tantćt ecumantes et divisees, pour enfin 
se reunir dans les Sastavci: Milanovac (524“®), 
Ozredak oh Gavanovo jezero (518“®), Kalu¬ 
djerovo jezero (509“®), Novakovićev brod 
(506“®) par une riche chute avec les eaux du ruisseau 
Plitvice, qui d’une hauteur de 76“® coule dans une 
vallee pleine de charme et de magnificence: — com- 
mencement de la riviere Korana. 























I 









. *' 



'■ '.t - 

























I 


\ 




















































'■ ;• i“,J 


-M' 






































%^ć^. / 








( 






















A 








>■■] /.J 




m' 








i 



U 







#?' 'i?' 

■'.V ^'*' 'i ■ 





V. 



















2/r/' 






Iy: — S^^ 'i^ceć . / 












i<7/no^r^ 




a^y / 


















































7/- ..d^a.' d€/X^ytay 




ye 








'' 


i.'' , 


pls, si'''.fi,■'!•;.■ ‘ti I (• ■.'!••'/''•/'■’'V>:'-. 'Vi" 


■■ i • 


1 


' ■ ,.'. . 1 . * \,l ■■• 







ii:, 

ym.- ■ 

lA'f 

i’.W 




'.■ •)"''|.'il', ■' i'' 

• 'li. |t'. ! hm'', I-’-' ', 




! I' \ ■' 

f ):,.v, ''^ 

'■ ' ii ''I' I ' '■ ■ ii/'j'ru'i ’ ■. *• 

-•’ ''i 


■' '• 'i ‘ ‘ 

■■ • 4.‘ ‘V 




^ • ‘f " 


•' ■' :n 




'•>.,■.'ili,'-;'.' 

's 4'‘.‘?'?w''''''.. 


K,:- \ 4'-^5' 






; -.v •■••■•/ » ; f‘ •. ’• , 


■ V./...; ■.'..■'ij', i:,. 

: t ., •' r> 


. . i .! :VVV''MW V, , ‘ ■ ; •• •* .‘ ■ .;,r‘ •• ,•. ■' : 


',: -ts 


' * ‘ i.' 

t< 





:"...• ;\.- 


■ . / rv,,'-’" 














-,;X 

■ 4 } 

' 




r'.i 

' f 

■4 

i 

■■i 













I 







T' 







i-i 












% 



% 







I 










. ’ J'V!''] - 
». • . 1 . 




*. .1 • ' 


' vvs*i-.r,„., 




/ 







■ ^' '»f ''''. A ‘jr 


V 


m -■^■. •■. r'',4i 


•■ ■ ^ 


■ ■'■ '!'*'■ .‘J '<'.'i ‘ ‘^Tt 






X. -■> 


. 












